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Näheres auch unter www.naturfreunde-ruesselsheim.de 
unter: Einblicke -Galerie 
gibt es ab morgen Bilder von diesem Abend.

Also: alle fröhlich sein und kräftig und mutig mitsingen!

Und denkt vor dem Nachhause gehen an den Bembel :-) 
Spenden gehen an das DRK Groß-Gerau, Ukraine-Hilfe



Gut, wieder hier zu sein  

Nun Freunde, lasst es uns einmal sagen:

Gut wieder hier zu sein - gut uns zu sehn

mit unseren Wünschen, mit unseren Fragen

Fühlen wir uns nicht allein.

Gut, uns zu sehn.

Wer daran glaubt, alle Gefahren nur auf 

sich selbst gestellt zu überstehn

muss einsam werden und mit den Jahren

auch an sich selbst zugrunde gehen

Und soll unser Denken zu etwas taugen und 

sich nicht nur im Kreise drehn,

wollen wir versuchen, mit unseren Augen

die Wirklichkeit klarer zu sehn.

Nun Freunde, lasst es uns einmal sagen.

Gut wieder hier zu sein – gut uns zu sehn.

Mit unseren Wünschen, mit unseren Fragen

Fühlen wir uns nicht allein. Gut uns zu sehn

Und wissen wir heute auf unsere Sorgen

und Ängste keine Antwort mehr.

Dann ist jemand da - schon tragen wir morgen

an allem nur noch halb so schwer

2 x: Nun Freunde, lasst es uns einmal sagen

Gut wieder hier zu sein - gut uns zu sehn

mit unseren Wünschen, mit unseren Fragen

Fühlen wir uns nicht allein.

Gut uns zu sehn. 



Don’t worry be happy  

Here's a little song I wrote   

you might want to sing it note for note  

Don't worry be happy  

In every life we have some trouble  

but when you worry you make it double  

Don't worry be happy  

Don't worry be happy now  

Ooh-ooh-hoo-hoo-ooh hoo-hoo-ooh-ooh ooh...  

Don't worry  

Woo ooh-woo-ooh-woo-ooh-ooh... Be happy  

Woo ooh-ooh-ooh-ooh... Don't worry be happy Ooh-

ooh hoo-hoo-ooh hoo-hoo-ooh-ooh ooh-ooh...  

Don't worry  

Woo ooh-woo-ooh-ooh-ooh-ooh... Be happy  

Woo-ooh-woo-ooh-ooh...  

Don't worry be happy  

 

Ain't got no place to lay your head  

somebody came and took your bed 

Don't worry be happy  

The land lord say your rent is late  

He may have to litigate  

Don't worry, be happy  

  

Ain't got no cash, ain't got no style  

Ain't got no gal to make you smile  

But don't worry, be happy  

'Cause when you worry your face will frown  

And that will bring everybody down  

So don't worry, be happy  

Don't worry, be happy now  

  



Heute hier, morgen dort  

Heute hier, morgen dort,  

bin kaum da, muss ich fort  

Hab' mich niemals deswegen beklagt. 

Hab' es selbst so gewählt,  

nie die Jahre gezählt,  

nie nach Gestern und Morgen gefragt!  

  

Manchmal träume ich schwer und dann denk' 

ich es wär' Zeit zu bleiben und nun was ganz 

And'res zu tun So vergeht Jahr um Jahr und es 

ist mir längst klar, dass nichts bleibt, dass 

nichts bleibt, wie es war!  

  

Dass man mich kaum vermisst, 

schon nach Tagen vergisst,  

wenn ich längst wieder anderswo bin, 

stört und kümmert mich nicht, 

vielleicht bleibt mein Gesicht 

doch dem Ein' oder Ander'n im Sinn! 
 

Manchmal träume ich schwer …  

  

Fragt mich einer, warum, ich so bin,  

bleib ich stumm, denn die Antwort darauf 

fällt mir schwer.  

Denn was neu ist wird alt.  

und was gestern noch galt,  

stimmt schon heut' oder morgen nicht 

mehr!  

 

Manchmal träume ich schwer ….  

  



Summer wine 
Intro 
Strawberries cherries and an angel's kiss in spring 
My summer wine is really made from all these things 
 

I walked in town on silver spurs that jingled too 
A song that I had only sang to just a few 
She saw my silver spurs and said let pass some time 
And I will give to you summer wine 
Oohh-oh summer wine 
 

Strawberries cherries and an angel's kiss in spring 
My summer wine is really made from all these things 
Take off your silver spurs and help me pass the time 
And I will give to you summer wine 
Oohh-oh summer wine 
 

My eyes grew heavy and my lips they could not speak 
I tried to get up but I couldn't find my feet 
She reassured me with an unfamilliar line 
And then she gave to me more summer wine 
Oohh-oh summer wine 
 

Strawberries cherries and an angel's kiss in spring 
My summer wine is really made from all these things 
Take off your silver spurs and help me pass the time 
And I will give to you summer wine 
Oohh-oh summer wine 
 

When I woke up the sun was shining in my eyes 
My silver spurs were gone my head felt twice its size 
She took my silver spurs a dollar and a dime 
And left me cravin' for more summer wine 
Oohh-oh summer wine 
 

Strawberries cherries and an angel's kiss in spring 
My summer wine is really made from all these things 
Take off your silver spurs and help me pass the time 
And I will give to you summer wine 
  Oohh-oh summer wine 



Es, es, es und es 
Es, es, es und es, 
es ist ein harter Schluss 
weil, weil, weil und weil, 
weil ich aus Frankfurt muss! 
Drum schlag ich Frankfurt aus dem Sinn 
und wende mich, Gott weiß, wohin. 
Ich will mein Glück probieren, 
Marschieren. 
 
2. 
Er, er, er und er, 
Herr Meister, leb er wohl! :| 
Ich sags ihm grad frei ins Gesicht, 
Seine Arbeit, die gefällt mir nicht. 
Ich will mein Glück probieren, 
Marschieren. 
 
3. 
Sie, sie, sie und sie, 
Frau Meisterin, leb sie wohl! 
Ich sag ihr grad frei ins Gesicht, 
Ihr Speck und Kraut das schmeckt mir nicht. 
Ich will mein Glück probieren, 
Marschieren. 
 
3. 
Sie, sie, sie und sie, 
Frau Meisterin, leben sie wohl! 
Das Essen war so angericht’, 
Manchmal fraßen es die Schweine nicht. 
Ich will mein Glück probieren, 
Marschieren. 
 



4. 
Sie, sie, sie und sie, 
Jungfer Köchin, leb sie wohl! 
Hätt sie das Essen gut angericht’, 
Wärs besser gewesen, schaden könnts auch nicht. 
Ich will mein Glück probieren, 
Marschieren. 
 
5. 
Er, er, er und er, 
Herr Vater*, leb er wohl! 
Hätt er die Kreide nicht doppelt geschrieb’n**, 
So wär ich noch länger dageblieb’n. 
Ich will mein Glück probieren, 
Marschieren. 
 
6. 
Ihr, ihr, ihr und ihr, 
Ihr Mädchen, lebet wohl :| 
Ihr habt mir manche Lust gemacht, 
Und mich um vieles gebracht. 
Mein Glück will ich probieren, 
Marschieren. 
 
7. 
Ihr, ihr, ihr und ihr, 
Ihr Brüder, lebet wohl! 
Hab ich euch was zu Leid getan, 
So bitt ich um Verzeihung an. 
Ich will mein Glück probieren, 
Marschieren. 

  



Lelola (Un poquito cantas)  
 
Un poquito cantas, un poquito bailas, 
un poquito lelola, como un canario. 
 
Refrain: 
Lelola, lelola, lelolelo lelola 
Lelola, lelola, lelo lelola 
 
Un poquito vino, un poquito aire, 
un poquito lelola, como un canario. 
 
Lelola, lelola, lelolelo lelola 
Lelola, lelola, lelo lelola 
 
Un poquito vientos, un poquito sombras, 
un poquito lelola, como un canario. 
 
Lelola, lelola, lelolelo lelola 
Lelola, lelola, lelo lelola 
 
Un poquito machos, un poquito chicas, 
un poquito lelola, como un canario. 
 
Lelola, lelola, lelolelo lelola 
Lelola, lelola, lelo lelola 
 
  



I’m on my way 
 

 



 

 

  



Mein kleiner grüner Kaktus 

Blumen im Garten, so zwanzig Arten, 

von Rosen, Tulpen und Narzissen, 

leisten sich heute die kleinsten Leute. 

Das will ich alles gar nicht wissen. 

 

Mein kleiner grüner Kaktus steht draußen am 

Balkon, hollari, hollari, hollaro! 

Was brauch' ich rote Rosen, was brauch' ich roten 

Mohn, hollari, hollari, hollaro! 

Und wenn ein Bösewicht was ungezog'nes spricht, 

dann hol' ich meinen Kaktus und der sticht, sticht, 

sticht. 

Mein kleiner grüner Kaktus steht draußen am 

Balkon, hollari, hollari, hollaro! 

 

Man find't gewöhnlich die Frauen ähnlich 

den Blumen die sie gerne haben. 

Doch ich sag täglich: Das ist nicht möglich, 

was soll'n die Leut' sonst von mir sagen. 

 

Mein kleiner grüner Kaktus steht draußen am 

Balkon, hollari, hollari, hollaro! 

Was brauch' ich rote Rosen, was brauch' ich roten 



Mohn, hollari, hollari, hollaro! 

Und wenn ein Bösewicht was ungezog'nes spricht, 

dann hol' ich meinen Kaktus und der sticht, sticht, 

sticht. 

Mein kleiner grüner Kaktus steht draußen am 

Balkon, hollari, hollari, hollaro! 

 

Heute um viere klopft's an die Türe, 

nanu, Besuch so früh am Tage? 

Es war Herr Krause vom Nachbarhause, 

er sagt: "Verzeih'n Se wenn ich frage: 

 

Sie hab'n doch einen Kaktus auf ihrem klein' 

Balkon, 

hollari, hollari, hollaro! 

Der fiel soeben runter, was halten Sie davon? 

Hollari, hollari, hollaro! 

Er fiel mir auf's Gesicht obs' glauben oder nicht 

jetzt weiß ich, dass Ihr kleiner grüner Kaktus sticht. 

Bewahr'n Sie Ihren Kaktus gefälligst anderswo, 

hollari, hollari, hollaro!" 

  



Die Gedanken sind frei  
Die Gedanken sind frei, 
wer kann sie erraten, 
sie fliehen vorbei 
wie nächtliche Schatten. 
Kein Mensch kann sie wissen, 
kein Jäger erschießen, 
es bleibet dabei: 
die Gedanken sind frei. 
 

Ich denke, was ich will, 
und was mich beglücket, 
doch alles in der Still, 
und wie es sich schicket. 
Mein Wunsch und Begehren 
kann niemand verwehren, 
es bleibet dabei: 
die Gedanken sind frei. 
 

Ich liebe den Wein, 
mein Mädchen vor allen, 
sie tut mir allein 
am besten gefallen. 
Ich bin nicht alleine 
bei meinem Glas Weine, 
mein Mädchen dabei: 
die Gedanken sind frei. 
 

Und sperrt man mich ein 
im finsteren Kerker, 
das alles sind rein 
vergebliche Werke; 
denn meine Gedanken 
zerreißen die Schranken 
und Mauern entzwei: 
die Gedanken sind frei. 
 

Drum will ich auf immer 
den Sorgen entsagen 
und will mich auch nimmer 
mit Grillen mehr plagen. 
Man kann ja im Herzen 
stets lachen und scherzen 
und denken dabei: 
die Gedanken sind frei. 



What a Wonderful World  

I see trees of green, red roses too  

I see them bloom, for me and you  

And I think to myself  

What a wonderful world  

I see skies of blue, and clouds of white  

The bright blessed day, dark sacred night  

And I think to myself  

What a wonderful world  

The colors of the rainbow, so pretty in the 

sky  

Are also on the faces, of people going by 

I see friends shaking hands, sayin', "How 

do you do?"  

They're really sayin', "I love you"  

  

I hear babies cryin', I watch them grow 

They'll learn much more, than I'll ever  

know  

And I think to myself  

What a wonderful world  

Yes, I think to myself  

What a wonderful world 

Oh yeah  

    
 



Der Kuckuck und der Esel, 
Der Kuckuck und der Esel, 
die hatten einmal Streit: 
wer wohl am besten sänge, 
wer wohl am besten sänge 
zur schönen Maienzeit, 
zur schönen Maienzeit.  

Der Kuckuck sprach: Das kann ich 
und fing gleich an zu schrein. 
Ich aber kann es besser 
Ich aber kann es besser 
fiel gleich der Esel ein. 
fiel gleich der Esel ein. 
 
Das klang so schön und lieblich, 
so schön von fern und nah. 
Sie sangen alle beide 
Sie sangen alle beide 
Kuckuck, Kuckuck, ia.  
Kuckuck, Kuckuck, ia.  
 

  



Streets of London 
Have you seen the old man  
In the closed-down market  
Kicking up the papers  
with his worn out shoes?  
In his eyes you see no pride  
Hand held loosely at his side  
Yesterday's paper telling yesterday's news  

So how can you tell me you're lonely,  
And say for you that the sun don't shine?  
Let me take you by the hand and lead you through the 
streets of London  
I'll show you something to make you change your mind  
 

Have you seen the old girl  
Who walks the streets of London  
Dirt in her hair and her clothes in rags?  
She's no time for talking,  
She just keeps right on walking  
Carrying her home in two carrier bags.  
 

In the all night cafe 
At a quarter past eleven,  
Same old man sitting there on his own  
Looking at the world  
Over the rim of his tea-cup,  
Each tea lasts an hour  
And he wanders home alone  
 

Have you seen the old man  
Outside the Seaman's Mission  
Memory fading with the medal ribbons that he wears  
In the winter city,  
The rain cries a little pity  
For one more forgotten hero And a world that doesn't care  
  



Heimweh  
(so schön, schön war die Zeit 2x),                                          
Brennend heißer Wüstensand, 
(so schön, schön war die Zeit 2x) 
fern, so fern dem Heimatland.  
(so schön, schön war die Zeit 2x) 
Kein Gruß, kein Herz,  
kein Kuss, kein Scherz. 
(so schön, schön war die Zeit 2x) 
alles liegt so weit, so weit. 
So schön, schön war die Zeit 
 

Dort wo die Blumen blüh‘n,  
dort wo die Täler grün‘, 
dort war ich einmal zuhause. 
Wo ich die Liebste fand,  
da liegt mein Heimatland, 
wie lang bin ich noch allein? 
 

So schön, schön war die Zeit,  2x 
 

Viele Jahre schwere Fron, 
harte Arbeit, karger Lohn, 
Tag aus, Tag ein,  
kein Glück, kein Heim, 
alles liegt so weit, so weit. 
 

Dort wo die Blumen blüh‘n,  
dort wo die Täler grün‘, 
dort war ich einmal zuhause. 
hmhmhm......hmhmhmhm...mhmhm... 
 

Hört mich an, ihr goldnen Sterne, 
(so schön, schön war die Zeit 2x) 
grüßt die Lieben in der Ferne. 
 

Mit Freud und Leid 
verrinnt die Zeit, 
(so schön, schön war die Zeit) 
alles liegt so weit, so weit . 
(so schön, schön war die Zeit) 
 

Dort wo die Blumen blüh‘n,  
dort wo die Täler grün‘, 
dort war ich einmal zuhause. 
Wo ich die Liebste fand,  
da liegt mein Heimatland, 
wie lang bin ich noch allein?  



Jamaika Fairwell 

Down the way 

Where the nights are gay 

And the sun shines daily on the mountaintop 

I took a trip on a sailing ship 

And when I reached Jamaica I made a stop 
 

But I'm sad to say I'm on my way 

Won't be back for many a day 

My heart is down 

My head is turning around  

I had to leave a little girl in Kingston town 
 

Sounds of laughter everywhere 

And the dancing girls swing to and fro 

I must declare my heart is there 

Though I've been from Maine to Mexico 
 

But I'm sad to say I'm on my way 

Won't be back for many a day 

My heart is down 

My head is turning around  

I had to leave a little girl in Kingston town 
 

Down at the market you can hear 

Ladies cry out while on their heads they bear 

Ackee, rice, salt, fish are nice 

And the rum is fine any time o' year 



 

But I'm sad to say I'm on my way 

Won't be back for many a day 

My heart is down 

My head is turning around  

I had to leave a little girl in Kingston town 
 

Down the way 

Where the nights are gay 

And the sun shines daily on the mountaintop 

I took a trip on a sailing ship 

And when I reached Jamaica I made a stop 
 

But I'm sad to say I'm on my way 

Won't be back for many a day 

My heart is down 

My head is turning around  

I had to leave a little girl in Kingston town 

 

Sad to say I'm on my way 

Won't be back for many a day 

My heart is down 

My head is turning around  

I had to leave a little girl in Kingston town. 

  



Alles nur geklaut 
Ich schreibe einen Hit  
Die ganze Nation kennt ihn schon 
Alle singen mit  
Ganz laut im Chor das geht ins Ohr 
Keiner kriegt davon genug  
Alle halten mich für klug 
Hoffentlich merkt keiner den Betrug 
Denn das ist alles nur geklaut 
Das ist alles gar nicht meine 
Das ist alles nur geklaut 
Doch das weiß ich nur ganz alleine 
Das ist alles nur geklaut und gestohlen 
Nur gezogen und geraubt 
Entschuldigung das hab ich mir erlaubt 
Ich bin tierisch reich 
Ich fahre einen Benz der in der Sonne glänzt 
Ich hab 'n großen Teich 
Und davor ein Schloss und ein weißes Ross 
Ich bin ein großer Held 
Und ich reise um die Welt 
Ich werde immer schöner durch mein Geld 
Doch das ist alles nur geklaut 
Das ist alles gar nicht meine 
Das ist alles nur geklaut 
Doch das weiß ich nur ganz alleine 
Das ist alles nur geklaut und gestohlen 
Nur gezogen und geraubt 
Entschuldigung das hab ich mir erlaubt 
(Entschuldigung das hab ich mir erlaubt) 



Ich will dich gern verführen 
Doch bald schon merke ich 
Das wird nicht leicht für mich 
Ich geh mit dir spazieren 
Und spreche ein Gedicht in dein Gesicht 
Ich sag ich schrieb es nur für dich 
Und dann küsst du mich 
Denn zu meinem Glück weißt du nicht 
Das ist alles nur geklaut 
Das ist alles gar nicht meine 
Das ist alles nur geklaut 
Doch das weiß ich nur ganz alleine 
Das ist alles nur geklaut und gestohlen 
Nur gezogen und geraubt 
Entschuldigung das hab ich mir erlaubt 
Entschuldigung das hab ich mir erlaubt 
Auf deinen Heiligenschein fall ich auch nicht mehr 
ein 
Denn auch du hast Gott sei Dank garantiert noch 
was im Schrank 
Und das ist alles nur geklaut 
Das ist alles gar nicht meine 
Das ist alles nur geklaut 
Doch das weiß ich nur ganz alleine 
Das ist alles nur geklaut und gestohlen 
Nur gezogen und geraubt 
Wer hat dir das erlaubt? 
Wer hat dir das erlaubt? 
  



Oh Champs Élysées  

Ich ging allein durch diese Stadt,  

die allerhand zu bieten hat.   

Da sah ich dich vorüber gehn   

und sagte:"Bonjour".   

Ich ging mit dir in ein Café   

wo ich erfuhr, du heißt René.  

Wenn ich an diese Stunde denke, 

singe ich nur:   
 

Oh, Champs-Elysées, oh, Champs-Elysées,  
Sonne scheint, Regen rinnt  ganz egal, wir beide sind  so 

froh, wenn wir uns wiedersehn,  

oh Champs-Elysées.  

  

Wie wunderschön der Abend war,   

da drüben in der kleinen Bar 

Wo Joe auf der Gitarre spielte,   

nur für uns zwei.   
Da habe ich die ganze Nacht  

mit dir getanzt, mit dir gelacht.  

Und als wir wieder gingen,   

war es zehn nach drei.   
Oh, Champs-Elysées …  

  

Wir kennen uns seit gestern erst,   

doch wenn du jetzt nach Hause fährst,   

Dann sagen zwei Verliebte leise:  

"Au revoir".   
Von 'La Concorde' bis zum 'Etoile'  

erklingt Musik von überall.   

Ja, das ist eine Liebe,   

die hält hundert Jahr'.  Oh, Champs-Elysées 
 



Meine Biber haben Fieber 
Meine Biber haben Fieber, oh die Armen, 
will sich keiner denn der armen Tier erbarmen. 
Meine Biber haben Fieber, 
sagt der Farmbesitzer Sieber, 
hätt ich selber lieber Fieber 
und den Bibern ging es gut. 
 
Meine Mäuse haben Läuse, oh, die Armen. 
Will sich keiner denn der armen Tier' erbarmen? 
Meine Mäuse haben Läuse, 
ach, es krabbelt im Gehäuse. 
Hätt ich selber lieber Läuse, 
und den Mäusen ging es gut. 
 
Meine Hasen haben Blasen, oh, die Armen. 
Will sich keiner denn der armen Tier' erbarmen? 
Meine Hasen, haben Blasen, 
von dem Grasen auf dem Rasen. 
Hätt ich selber lieber Blasen, 
und den Hasen ging es gut. 
 
Meine Ziegen können fliegen ,oh die Armen,. 
Will sich keiner denn der armen Tier' erbarmen? 
Meine Ziegen können fliegen, 
Ach, es ist zum Kinderkriegen. 
Könnt ich selber lieber fliegen, 
und den Ziegen ging es gut. 
 
Meine Hummer haben Kummer, oh die Armen. 
Will sich keiner denn der armen Tier' erbarmen? 
Meine Hummer haben Kummer, 
sagt der Zoologe Brummer. 
Hätt ich selber lieber Kummer, 
und den Hummern ging es gut. 
 
Meine Schwäne kriegen Zähne, oh die Armen, 
will sich keiner denn der armen Tier erbarmen. 



Meine Schwäne kriegen Zähne, 
eigentlich Quatsch, dass ich's erwähne, 
kriegt ich selber lieber Zähne 
und den Schwänen ging es gut. 
 
Meine Mücken hams im Rücken, oh die Armen, 
will sich keiner denn der armen Tier erbarmen. 
Meine Mücken hams im Rücken, 
gehn seit Wochen schon an Krücken, 
hätt' ich's selber nur im Rücken 
und den Mücken ging es gut. 
 
Meine Schweine sind alleine, oh die Armen, 
will sich keiner denn der armen Tier erbarmen. 
Meine Schweine sind alleine, 
kennen keine andern Schweine, 
wär ich selber nur alleine 
und den Schweine ging es gut. 
 
Meine Meisen gehn auf Reisen, oh die Armen, 
will sich keiner denn der armen Tier erbarmen. 
Meine Meisen gehn auf Reisen, 
woll'n die ganze Welt umkreisen, 
wär ich selber nur auf Reisen 
und die Meisen wären hier. 
 
Meine Biber haben Fieber, oh die Armen,  
will sich keiner denn der armen Tier erbarmen. 
Meine Biber haben Kummer, 
meine Hummer haben Blasen, 
hätt' ich selber ein paar Hasen, 
wär'n meine Schweine nicht so alleine. 

 

  



Let it be 
When I find myself in times of trouble 
Mother Mary comes to me 
Speaking words of wisdom, let it be. 
And in my hour of darkness 
She is standing right in front of me 
Speaking words of wisdom, let it be. 
Let it be, let it be, let it be, let it be. 
Whisper words of wisdom, let it be. 
 
And when the broken hearted people 
Living in the world agree, 
There will be an answer, let it be. 
For though they may be parted there is 
Still a chance that they will see 
There will be an answer, let it be. 
Let it be, let it be, let it be, let it be.  
There will be an answer, let it be. 
 
Let it be, let it be, let it be, let it be. 
Whisper words of wisdom, let it be. 
 
(Zwischenspiel)  
 
Let it be, let it be, let it be, let it be. 
Whisper words of wisdom, let it be. 
 
And when the night is cloudy, 
There is still a light that shines on me, 
Shines until tomorrow, let it be. 
I woke up to the sound of music 
Mother Mary comes to me 
speaking words of wisdom, let it be. 
 
Let it be, let it be, let it be, let it be. 
There will be an answer, let it be. 
Let it be, let it be, let it be, let it be. 
Whisper words of wisdom, let it be.  



Rote Lippen soll man küssen  

Ich sah ein schönes Fräulein im letzten Autobus 
Sie hat mir so gefallen drum gab ich ihr nen Kuss 
Doch es blieb nicht bei dem einem 
das fiel mir gar nicht ein 
und Hinterher hab ich gesagt sie soll nicht böse sein 
 

Rote Lippen soll man küssen 
denn zum küssen sind sie da 
Rote Lippen sind dem siebten Himmel ja so nah 
Ich habe dich gesehen und ich hab mir gedacht 
So rote Lippen soll man küssen 
Tag und Nacht 

Heut ist das schöne Fräulein 
schon lange meine Braut 
und wenn die Eltern es erlauben 
werden wir getraut 
Jeden Abend will sie wissen 
ob das auch so bleibt bei mir 
Das ich sie küsse Tag und Nacht 
dann sage ich zu ihr 
 

Rote Lippen soll man küssen 
denn zum küssen sind sie da 
Rote Lippen sind dem siebten Himmel ja so nah 
Ich habe dich gesehen 
uns ich hab mir gedacht 
So rote Lippen soll man küssen 
Tag und Nacht 
 

Rote Lippe soll man küssen 
Denn zum küssen sind sie da 
Rote Lippen sind dem Siebten Himmel ja so nah 
Ich habe Dich gesehen 
und ich hab mir gedacht 
So rote Lippen soll man küssen 
Tag und Nacht 
  



If I had a hammer  

If I had a hammer, I’d hammer in the morning I’d hammer in the evening, 

All over this land.  
   

I’d hammer out danger,  

I’d hammer out a warning,  

I’d hammer out love between my brothers and my sisters, All over this 

land.  
   

If I had a bell,  

I’d ring it in the morning,  

I’d ring it in the evening, All over this land.  
   

I’d ring out danger,  

I’d ring out a warning  

I’d ring out love between my brothers and my sisters, All over this land.  
   

If I had a song,  

I’d sing it in the morning,  

I’d sing it in the evening, All over this land.  
   

I’d sing out danger,  

I’d sing out a warning  

I’d sing out love between my brothers and my sisters, All over this land.  
   

Well I got a hammer,  

And I got a bell,  

And I got a song to sing, all over this land.  
   

It’s the hammer of Justice,  

It’s the bell of Freedom,  

It’s the song about Love between my brothers and my sisters, All over 

this land.  
   

It’s the hammer of Justice,  

It’s the bell of Freedom,  

It’s the song about Love between my brothers and my sisters, All over 

this land. 
 

  



Guantanamera  

Guantanamera, guajira Guantanamera  

Guantanamera, guajira Guantanamera  

  

Yo soy un hombre sincero,  

De donde crece la palma,  

Yo soy un hombre sincero,  

De donde crece la palma,  

Y antes de morirme quiero  

Echar mis versos del alma  

  

Guantanamera, guajira Guantanamera  

Guantanamera, guajira Guantanamera  

  

Mi verso es de un verde claro,  

Y de un carmin encenidido,  

Mi verso es de un verde claro,  

Y de un carmin encenidido,  

Mi verso es un cierro herido 

Que busca en el monte 

amparo.  

  

Guantanamera, guajira Guantanamera  

Guantanamera, guajira Guantanamera  

  

Con los pobres de la tierra,  

Quiero yo mi suerte echar,  

Con los pobres de la tierra,  

Quiero yo mi suerte echar, 

El arroyo de la sierra,  

Me complace mas que el mar.  

  

Guantanamera, guajira Guantanamera  

Guantanamera, guajira Guantanamera  

  

  



Country Roads 
Almost heaven, West Virginia 
Blue ridge mountains, Shenandoah river 
Life is old there, older than the trees 
Younger than the mountains, growin' like a breeze 
Country roads, take me home 
To the place I belong 
West Virginia, mountain momma 
Take me home, country roads 
 

All my memories, gather 'round her 
Miner's lady, stranger to blue water 
Dark and dusty, painted on the sky 

Misty taste of moonshine, teardrops in my eyes 
 

Country roads, take me home 

To the place I belong 

West Virginia, mountain momma 

Take me home, country roads 
 

I hear her voice in the mornin' hour she calls me 

Radio reminds me of my home far away 
 

And drivin' down the road I get a feelin' 

That I should have been home yesterday, yesterday 

Country roads, take me home 

To the place I belong 

West Virginia, mountain momma 
 

Take me home, country roads 

Country roads, take me home 

To the place I belong 

West Virginia, mountain momma 

Take me home, country roads 

Take me home, down country roads 

Take me home, down country roads 

  



Über sieben Brücken musst du gehn  

Manchmal geh ich meine Straße ohne Blick, 

manchmal wünsch ich mir mein Schaukelpferd zurück. 

Manchmal bin ich ohne Rast und Ruh, 

manchmal schließ ich alle Türen nach mir zu. 

 

Manchmal ist mir kalt und manchmal heiß, 

manchmal weiß ich nicht mehr was ich weiß. 

Manchmal bin ich schon am Morgen müd, 

und dann such ich Trost in einem Lied. 

 

Über sieben Brücken musst du gehn, 

sieben dunkle Jahre überstehn, 

siebenmal wirst du die Asche sein, 

aber einmal auch der helle Schein. 

 

Manchmal scheint die Uhr des Lebens still zu stehn, 

manchmal scheint man immer nur im Kreis zu gehn. 

Manchmal ist man wie von Fernweh krank, 

manchmal sitzt man still auf einer Bank. 

 

Manchmal greift man nach der ganzen Welt, 

manchmal meint man, dass der Glücksstern fällt. 

Manchmal nimmt man, wo lieber gibt, 

manchmal hasst man das, was man doch liebt. 

 

Über sieben Brücken musst du gehn, 

sieben dunkle Jahre überstehn, 

siebenmal wirst du die Asche sein, 

aber einmal auch der helle Schein. 

 
 
 
  



Me and Bobby McGee 
 
Busted flat in Baton Rouge, headin' for the trains 
Feelin' nearly faded as my jeans 
Bobby thumbed a diesel down just before it rained 
Took us all the way to New Orleans 
 
I took my harpoon out of my dirty red bandanna 
And was blowin' sad while Bobby sang the blues 
With them windshield wipers slappin' time and 
Bobby clappin' hands we finally sang up every song that driver knew 
 
Freedom's just another word for nothin' left to lose 
Nothin' ain't worth nothin' but it's free 
Feelin' good was easy, Lord, when Bobby sang the blues 
Feelin’ good was good enough for me 
Good enough for me and my Bobby McGee. 
 
From the coalmines of Kentucky to the California sun 
Bobby shared the secrets of my soul 
Standin' right beside me, Lord, through everythin' I done 
Every night she kept me from the cold 
 
Then somewhere near Salinas, Lord, I let her slip away 
Lookin' for the home I hope she'll find 
And I'd trade all my tomorrows for a single yesterday 
Holdin' Bobby's body next to mine 
 
Freedom's just another word for nothin' left to lose 
Nothin' left is all she left for me 
Feelin' good was easy, Lord, when Bobby sang the blues 
And buddy, that was good enough for me 
Good enough for me and Bobby McGee 
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Leaving, on a Jet Plane 

All my bags are packed and I'm ready to 
go 
I'm standin' here outside your door 
I hate to wake you up to say goodbye 
But the dawn is breaking; it's early 
morning 
The taxi's waiting he's blowing his horn 
I'm ready I'm so lonesome I could die. 

So kiss me and smile for me 
Tell me that you'll wait for me 
Hold me like you'll never let me go 
'Cause I'm leaving on a jet plane 
I don't know when I'll be back again 
Oh babe I hate to go 

There's so many times I've let you down 
So many times I've played around 
And tell you that they don't mean a thing 
Every place I go, I think of you 
Every song I sing, I sing for you 
When I come back, I'll wear your wedding 
ring 



So kiss me and smile for me 
Tell me that you'll wait for me 
Hold me like you'll never let me go 
'Cause I'm leaving on a jet plane 
I don't know when I'll be back again 
Oh babe I hate to go 

Now the time is come to leave you 
One more time I let me kiss you and 
Close your eyes and I'll be on my way 
Dream about the days to come when 
I won't have to leave alone 
About the times that I want have to say 

So kiss me and smile for me 
Tell me that you'll wait for me 
Hold me like you'll never let me go 
'Cause I'm leaving on a jet plane 
I don't know when I'll be back again 
Oh babe I hate to go 

I'm leaving on a jet plane 
I don't know when I'll be back again 
Oh babe I hate to go 

I'm leaving on a jet plane 
Leaving on a jet plane 



Gute Nacht, Freunde 
Gute Nacht, Freunde 
Es wird Zeit für mich zu geh'n 
Was ich noch zu sagen hätte 
Dauert eine Zigarette 
Und ein letztes Glas im Steh'n 
 
Für den Tag, für die Nacht unter eurem Dach habt Dank! 
Für den Platz an eurem Tisch, für jedes Glas, das ich trank 
Für den Teller, den ihr mit zu den euren stellt 
Als sei selbstverständlicher nichts auf der Welt 
 
Gute Nacht, Freunde 
Es wird Zeit für mich zu geh'n 
Was ich noch zu sagen hätte 
Dauert eine Zigarette 
Und ein letztes Glas im Steh'n 
 
Habt Dank für die Zeit, die ich mit euch verplaudert hab' 
Und für Eure Geduld, wenn's mehr als eine Meinung gab 
Dafür, dass ihr nie fragt, wann ich komm' oder geh' 
Für die stets offene Tür, in der ich jetzt steh' 
 
Gute Nacht, Freunde 
Es wird Zeit für mich zu geh'n 
Was ich noch zu sagen hätte 
Dauert eine Zigarette 
Und ein letztes Glas im Steh'n 
 
Für die Freiheit, die als steter Gast bei euch wohnt 
Habt Dank, dass ihr nie fragt, was es bringt, ob es lohnt 
Vielleicht liegt es daran, dass man von draußen meint 
Dass in euren Fenstern das Licht wärmer scheint 
 
Gute Nacht, Freunde 
Es wird Zeit für mich zu geh'n 
Was ich noch zu sagen hätte 
Dauert eine Zigarette 
Und ein letztes Glas im Steh'n 
 
Gute Nacht, Freunde 
Es wird Zeit für mich zu geh'n 
 




